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modifiée par les dispositions 
de cet instrument d'amende- 
ment, en deux exemplaires 
originaux dûment signés par 
lui, dont l'un sera déposé aux 
archives du Bureau inter- 
national du Travail, et l'autre 
entre les mains du Secrétaire 
général des Nations Unies 
aux fins d'enregistrement 
conformément aux termes de 
l'article 102 de la Charte des 
Nations Unies. Le Directeur 
général communiquera une 
copie certifiée conforme de ce 
texte à chacun des Membres 
de l'Organisation internatio- 
nale du Travail. 

Article 4. 
Deux exemplaires authen- 

tiques du présent instrument 
d'amendement seront signés 
par le Président de la Con- 
férence et par le Directeur 
général du Bureau inter- 
national du Travail. L'un de 
ces exemplaires sera déposé 
aux archives du Bureau inter- 
national du Travail, et l'autre 
entre les mains du Secrétaire 
général des Nations Unies 
aux fins d'enregistrement 
conformément aux termes de 
l'article 102 de la Charte des 
Nations Unies. Le Directeur 
général communiquera une 
copie certifiée conforme de 
cet instrument à chacun des 
Membres de l'Organisation 
internationale du Travail. 

Article 5. 
1. Les ratifications ou ac- 

ceptations formelles du. pré- 
sent instrument d'amende- 
ment seront communiquées 
au Directeur général du Bu- 
reau international du Travail, 
qui en informera les Membres 
de l'Organisation. 

the provisions of this Instru- 
ment of Amendment to be 
prepared in two original 
copies, duly authenticated by 
his signature. One of these 
copies shall be deposited in 
the archives of the Inter- 
national Labour Office and 
the other shall be com- 
municated to the Secretary- 
General of the United Nations 
for registration in accordance 
with article 102 of the Charter 
of the United Nations. The 
Director-General shall com- 
municate a certified copy of 
the text to each of the Mem- 
bers of the International La- 
bour Organisation. 

Article 4. 
Two copies of this Instru- 

ment of Amendment shall 
be authenticated by the sig- 
natures of the President of 
the Conference and of the 
Director-General of the Inter- 
national Labour Office. One 
of these copies shall be de- 
posited in the archives of 
the International Labour Of- 
fice and the other shall be 
communicated to the Secre- 
tary-General of the United 
Nations for registration in 
accordance with article 102 
of the Charter of the United 
Nations. The Director-Gen- 
eral shall communicate a cer- 
tified copy of the Instrument 
to each of the Members of the 
International Labour Organi- 
sation. 

Article 5. 
1. The formal ratifications 

or acceptances of this Instru- 
ment of > Amendment shall 
be communicated to the 
Director-General of the Inter- 
national Labour Office, who 
shall notify the Members of 
the Organisation of the re- 
ceipt thereof. 

er ændret ved bestemmelser- 
ne i nærværende dokument, i 
2 originale eksemplarer, be- 
hørigt bekræftet ved hans 
underskrift. Det ene eksem- 
plar skal opbevares i Det 
internationale Arbejdsbu- 
reaus arkiver, og det andet 
skal fremsendes til De for- 
enede Nationers generalsekre- 
tær til indregistrering i over- 
ensstemmelse med artikel 102 
i De forenede Nationers pagt. 
Generaldirektøren skal frem- 
sende en bekræftet genpart 
af teksten til alle Den inter- 
nationale Arbejdsorganisa- 
tions medlemsstater. 

Artikel 4. 
2 eksemplarer af nærværen- 

de dokument skal bekræftes 
ved underskrift af konferen- 
cens præsident og af Det inter- 
nationale Arbejdsbureaus ge- 
neraldirektør. Det ene eksem- 
plar skal opbevares iDet inter- 
nationale Arbejdsbureaus ar- 
kiver, og det andet skal frem- 
sendes til De forenede Na- 
tioners generalsekretær til 
indregistrering i overensstem- 
melse med artikel 102 i De . 
forenede Nationers pagt. Ge- 
nera,ldirektøren skal frem- 
sende en bekræftet genpart af 
dokumentet til alle Den inter- 
nationale Arbejdsorganisa- 
tions medlemsstater. 

Artikel 5. 
1. De officielle ratifika- 

tioner eller tiltrædelser af 
nærværende ændring skal 
fremsendes til Det internatio- 
nale Arbejdsbureaus general- 
direktør, som skal underrette 
Organisationens medlemssta- 
ter om modtagelsen heraf. 


